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День Охи
28 Οκτωβρίου

В День Охи 
в греческом храме 
Благовещения 
Пресвятой 
Богородицы  
(пер. Университетский, 58) 
состоится:
09:00 Божественная 
литургия и молебен
10:30 В крипте храма 
пройдет интерактивная 
лекция о величайшем 
композиторе 
современности, авторе 
музыки танца «Сиртаки» и 
музыки к стихотворению 
«Аксион Эстин» на слова 
Одиссеаса Элитиса, борце 
греческого Сопротивления 
Микисе Теодоракисе.
Лектор: историк, 
религиовед и журналист 
Дмитрий Юрьевич Беляев

11:00 Праздничное 
угощение

С 28 октября 
по 8 ноября
пройдет цикл 
лекций «День Охи. 
Национальная 
годовщина греков»
для студентов 
факультативного изучения 
греческого языка в ЮФУ 
(ул. Пушкинская, 160), 
а также для слушателей 
факультативных занятий 
школы греческого 
языка РОО культурно-
просветительного общества 
донских и приазовских 
греков «Танаис»  
(пер. Греческий, 2). 
Лектор: преподаватель 
новогреческого языка 
высшей категории, филолог, 
переводчик-синхронист 
Ирина Георгиевна Рожкова

Ко Дню Охи выйдет 
праздничный выпуск 
газеты «Танаис»,
с которым вы можете 
ознакомиться в элек-
тронном формате на 
сайте rostovgreek.ru.

В офисе ростовской 
греческой автономии 
(пер. Греческий, 2)  
ко Дню Охи будет 
представлена 
тематическая выставка
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 С ДНЕМ ОХИ!С ДНЕМ ОХИ!

Дорогие мои братья 
и сестры!  
Возлюбленные 
соотечественники!
Αγαπητοί αδελφοί και αδελφές μου!  
Αγαπημένοι συμπατριώτες! Τα 
παιδιά μου πνευματικά!
С чувством благодарности Господу и 
Пресвятой Его Матери поздравляю всех 
Вас с Днем Охи.

Сегодня мы вспоминаем событие, случив-
шееся во времени и пространстве, но имею-
щее значение вне этого измерения. Восемь-
десят три года отделяют нас от судьбоносного 
ответа греческого народа на требование стать 
участником в делах абсолютного зла.

В этот день мы молитвенно поминаем всех 
сынов греческого народа, кто отдал свои жиз-
ни в уничтожении фашизма. Это лучшие сыны 
и дочери нации! Это те, кто достоин подража-
ния и благодарности потомков.

История свидетельствует нам, что в пери-
од всей Второй мировой войны в составе бо-
гомерзких фашистских сил не было воинских 
подразделений, сформированных из греков! 

Греция – единственная страна антигит-
леровской коалиции, которая начала войну 
с фашизмом не с «окопного сидения», не с 
поражений и отступлений, а с побед над чи-
сленно превосходящим противником. Греки 
– единственный европейский народ, который 
освободил от нацистов свою страну исключи-
тельно силами воевавших на ее территории 
партизан. 

В этот день в храмах Элладской Православ-
ной Церкви возносится молитва, названная Σὺ 

εἶ, Παρθένε, Ἑλλάδος σκέπη – «Ты, Всесвятая, 
Греции покров», где воздается благодарение 
Господу и Пресвятой Богородице. И ныне нам, 
людям XXI столетия, необходимо сохранять 
благословенный мир, не участвуя в делах 
тьмы.

Искренне желаю всем нам сохранить исто-
рическую память, возлагая свои надежды на 
Бога мира.

Бог мира и любви да пребывает со всеми 
Вами!

Ваш молитвенник, 
духовник ФНКА греков России 

протоиерей Олег 
Добринский-Григориадис

С любовью о Господе и молитвами о вас, 

настоятель Благовещенского 
греческого храма г. Ростова-на-Дону

Дорогие друзья!  
Греки и филэллины! 
Возлюбленные во Христе 
братья и сестры!
Сердечно поздравляю вас со 
знаменательным днем в истории 
противостояния цивилизованного мира 
фашистскому варварству – Днем Охи.

Более 80 лет минуло с того момента, когда 
мужественные потомки древних спартанцев 
высказали свое решительное неприятие ка-
ких-либо уступок фашизму, милитаристский 
нахрап которого значительно превосходил 
военные силы Греции, едва окрепшей после 
испытаний начала XX века. 

Не озираясь на слабоволие соседей, не ма-
лодушествуя перед неминуемыми страшными 
последствиями, при полной поддержке со-
отечественников, премьер-министр Иоаннис 
Метаксас 28 октября 1940 года заявил реши-
тельное «Нет» требованию фашистского пра-
вительства Италии предоставить стратегиче-
ские позиции своим войскам на территории 
Греции. Этот пример поразительного благо-
родства и твердости духа остался навечно за-
печатлен на славных страницах истории про-
тивостояния добра – злу, света – тьме.

Господь да упокоит души усопших отцев, 
братьев и сестер наших, жизнь свою положив-
ших в период мрачного лихолетия фашисткой 
оккупации, и да сотворит им вечную память.

Дорогие друзья!
Сердечно поздравляю вас с одним из главных праздников 
греческого народа – Днем Охи! 

Сегодня для людей всех национальностей жизненно важно 
сказать «Охи!» любым проявлениям фашизма, во имя благополу-
чия детей и внуков, во имя мира на земле!

Мелина Леонова, 
 Председатель Местной национально-культурной греческой 

автономии

День Охи – символ мужества 
и стойкости греков

«ЗИТО ЭЛЛАС!  
ДА ЗДРАВСТВУЕТ ГРЕЦИЯ!»
28 октября 1940 года греческий на-
род сказал: «Охи!», что в переводе с 
греческого означает «Нет!», в ответ 
на ультиматум Бенито Муссолини, 
потребовавшего капитуляции Гре-
ции перед войсками фашистской 
Италии. 

В тот же день на рассвете итальянские 
части вторглись в северо-западную об-
ласть Греции Эпир через албанско-грече-
скую границу. Так Греция вступила во Вто-
рую мировую войну и приняла неравный 
бой с оккупантами. 

Греция ре-
шила сражать-
ся. Причем 
решение было 
отнюдь не еди-
ноличным – в то 
же самое утро 
толпы греков 
вышли на улицы 
Афин и сканди-
ровали ответ Ио-
анниса Метаксаса 
итальянцам. 

На защиту Ро-
дины встало все население страны, в 
первую очередь молодежь, которой 
пришлось набираться опыта уже непо-
средственно в ходе военных действий. 
Греки оказывали героическое сопро-
тивление хорошо обученному и воору-

женному противнику, имевшему огром-
ное численное превосходство. 

Сначала грекам пришлось отступить 
под натиском итальянских войск, наде-
явшихся разбить греческую армию за 
несколько дней. Но уже через месяц 
войска Муссолини были не только оста-
новлены, но и отброшены к Адриати-
ческому морю, что вызвало небывалый 
отклик во всем мире. Почти полгода 
греки сдерживали натиск превос-

ходящих сил 
вражеской ар-
мии, заслонив 
собой другие 
б а л к а н с к и е 
страны.

Это удиви-
ло и порази-
ло весь мир, 
но не греков, 
для которых 
Родина и 
Свобода – 
н е р а з р ы в -

ные понятия на 
протяжении всей многовековой исто-
рии страны. Слишком большой ценой 
далась Независимость, и ее невозмож-
но было потерять.

«Зито Эллас! – Да здравствует Гре-
ция!» – восхищенно писала тогда миро-
вая печать.

«НИКТО НЕ ЗАБЫТ,  
НИЧТО НЕ ЗАБЫТО!»
От 28 октября 1940 года до полно-
го изгнания фашистских оккупан-
тов оставалось еще целых четыре 
года тяжелой борьбы и неимовер-
ных испытаний. 

Но День Охи отмечается не просто 
как дата начала войны, а как день по-
беды несгибаемого духа греческого 
народа, день, который символизиру-
ет и означает единство и сплочение 
греков перед лицом внешней угро-
зы, когда вся нация встала на защиту 
своей земли, своей свободы, своей 
истории, своей культуры, своей пре-
емственности, когда греки достойно 
приняли вызов истории и с честью 
сумели отстоять понятие «эллинизм», 
как день, предвозвестивший победу 
над врагом.

У Дня Охи есть еще одна состав-
ляющая, придающая этому событию 
глубокий духовный смысл: 28 ок-
тября является также праздником 
Покрова Пресвятой Богородицы. 
Традиционно среди греков празд-
ник Покрова до 1940 года праздно-
вался 1 октября, но позже его стали 
связывать с избавлением Греции от 
итальянского вторжения, начало ко-
торому было положено в День Охи. 
В память о многочисленных чудесах 
Божией Матери, явленных в 1940 
году, Священный Синод Элладской 

Православной Церкви в 1952 году 
перенес празднование дня Покро-
ва Пресвятой Богородицы с 1 на 28 
октября.

Для Греции День Охи – это празд-
ник, с которым неразрывно свя-
зан посыл: «Никто не забыт, ничто 
не забыто!» Отмечают его каждую 
осень и греческие общины России, 
в том числе и греческая община 
Ростова-на-Дону.

Подготовила  
Марианна радужан

ДЕНЬ ОХИ НА КРИТЕ: ПАРАДЫ И ПРАЗДНИЧНЫЕ ТОРЖЕСТВА
28 октября в каждом уголке 
Крита каждая греческая се-
мья отмечает День Охи. Этот 
день для всех поколений 
стал настоящим символом 
национальной гордости и 
патриотизма. 

День  Охи традиционно явля-
ется выходным. Неотъемлемой 
частью Дня Охи на Крите стали 
парады, на которые приходят 
целыми семьями, с друзьями и 
близкими. Сегодня они выгля-
дят как яркое, праздничное ше-
ствие, наполненное радостью 
и гордостью за страну. Главные 
улицы городов Крита украшают 
цветами, звучит музыка, в пара-
дах принимает участие большое 
число горожан и туристов. Дви-
жение транспорта приостанав-
ливается, улицы перекрываются, 
чтобы предоставить место цере-
мониальным мероприятиям.

На День Охи большое вни-
мание уделяется тому, чтобы 
в праздничные мероприятия 
было вовлечено и молодое по-
коление. Специальные автобу-
сы для школьников перевозят 

детей в центр города и обрат-
но, давая им возможность при-
нять участие в параде, почувст-
вовать национальную гордость 
и солидарность. Школьные и 
студенческие парады являют-
ся обязательным элементом 
праздника, а лучший ученик 
школы удостаивается чести 
поднять национальный флаг.

В главных храмах городов 

Крита: Ханьи, Ретимно, Ирак-
лиона и Агиос Николаос прово-
дятся памятные богослужения.

В этот день чествуют память 
героев жители даже самых 
отдаленных деревень. Венки 
устанавливаются у памятников 
и обелисков воинам, сражав-
шимся за свободу Греции. 

Современный праздник Дня 
Охи также включает различные 

культурные мероприятия, вы-
ставки и концерты, предостав-
ляя возможность местным жи-
телям и туристам насладиться 
искусством и творчеством. Эти 
мероприятия украшают празд-
ничную атмосферу и придают 
ей особую теплоту.

День Охи на Крите – это не 
просто праздник, это день, когда 
Греция в едином порыве отмеча-

ет важную дату своей истории. 
Парады, памятные богослуже-
ния, различные мероприятия 
позволяют каждому греку почув-
ствовать свою принадлежность 
к нации и уважение к предкам, 
которые сражались за независи-
мость и свободу.

Подготовила наш сПециальный 
корресПондент на крите  

Юлия радужан

На фронт

 День Охи в городах Крита

Татьяну Епифанову 
Оксану Булудову 
Рамину Даначеву 
Регину Денисову 
Софию Мурадову 
Александру Асланову 
и ресторан быстрого питания 
«Greece burger»

За помощь, оказанную при 
организации мероприятий, 

посвященных Дню Охи, 
руководство греческой 

диаспоры сердечно 
благодарит

Ежегодно 28 октября мы отмечаем День Охи – Ημέρα του Όχι – один из самых важных 
национальных праздников, посвященный доблести, патриотизму и единству греческого 
народа. Празднование этого дня было официально установлено в 1942 году.

Дорогие соотечественники!
Ежегодно 28 октября греческая диаспора во всем мире чтит 
память об участниках героических событий 1940 года.

День Охи вошел в мировую историю как пример беспрецедент-
ного единения греческой нации перед лицом опасности, беззавет-
ной преданности, самопожертвования и любви к своей родине.

Светлая память всем героям, не щадившим свои жизни в борьбе 
за счастливое будущее и процветание последующих поколений!.

Иван Саввиди,  
Президент ФНКА греков России

Эллада никогда не умирает
ЗНАМЕНИТЫЙ АРМЕЙСКИЙ МАРШ ВРЕМЕН ВОЙНЫ 

Эллада никогда не умирает
Врагов войска прошли 
Как суховей, что сжигает посевы, 
C пушками города разрушили, 
Нас зажгли огни в деревнях. 
Но враги наши уже сейчас разбежались, 
И снова пришла к нам свобода, 
Чтобы мы построили все то,  
 что (они) разрушили, 
Давайте посмотрим сейчас вперед.

Эллада никогда не умирает, 
Ее не страшит угроза никакая, 
Только немного времени отдыхает 
И снова к славе стремится  
 (стремится, стремится) 
И снова к славе стремится.

Новая сила нацию возьмет, 
Как и раньше зашагаем вперед, 
И новое войско с гордостью 
Будет стоять границ часовыми. 
Всю прямую как солнце демонстрирует 
И высоко голову держит, 
Родина более великая, 
Родина более большая.

Η Ελλάδα ποτέ δεν πεθαίνει
Των εχθρών τα φουσάτα περάσαν 
σαν το Λίβα που καίει τα σπαρτά 
με κανόνια τις πόλεις χαλάσαν 
μας ανάψαν φωτιές στα χωριά 
Μα οι εχθροί μας πια τώρα σκορπίσαν 
και ξανάρθε για μας λευτεριά, 
για να φτιάξουμε τα όσα γκρεμίσαν 
ας κοιτάξουμε τώρα μπροστά

Η Ελλάδα ποτέ δεν πεθαίνει 
δεν τη σκιάζει φοβέρα καμιά 
μόνο λίγο καιρό ξαποσταίνει 
και ξανά προς τη δόξα τραβά  
 (τραβά, τραβά)
και ξανά προς τη δόξα τραβά

Νέα δύναμη το έθνος θα πάρει 
σαν και πριν να βαδίσουμε εμπρός 
κι ο καινούργιος στρατός με καμάρι 
θα σταθεί των συνόρων φρουρός 
Όλη ορθή μες στον ήλιο προβάλει 
και ψηλά το κεφάλι κρατεί 
μια πατρίδα πολύ πιο μεγάλη, 
μια πατρίδα πολύ πιο τρανή

Леон Ригидис. Перевод Марины Борониной
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ЭТНОВКУС ЭТНОВКУС

Интернациональная кулинарная 
школа «Этновкус»

Интернациональная кулинарная школа «Этновкус» направлена на сохранение 
и популяризацию традиций и культуры народов Дона и призвана оказать содействие 

объединению и укреплению дружбы между народами, проживающими в нашем регионе.
Э�ов�с
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Проект «Интернациональная кулинарная 
школа «Этновкус» успешно завершен

Театрализованный фестиваль хлеба, 
хлебобулочных и кулинарных изделий

РУССКАЯ КУХНЯ. ХЛЕБ РЖАНОЙ ЗАВАРНОЙ С СУХОФРУКТАМИ
6 сентября в 12:00 состоялся 
мастер-класс по приготовле-
нию традиционного русского 
праздничного ржаного завар-
ного хлеба с сухофруктами.

С приветственным словом 
к гостям и участникам обрати-
лись председатель комитета по 
межнациональным вопросам, 
религии и казачеству Адми-
нистрации г. Ростова-на-Дону 
Юлия Витальевна Акинина и за-
меститель директора по учеб-
но-производственной работе 
Донского техникума кулинар-
ного искусства и бизнеса Ольга 
Владимировна Хохлачева.

Мастер-класс провела шеф-
повар Елена Ангиленко. Она 
рассказала о традициях рус-
ских заквасок, используемых 
для приготовления хлеба, и 
придающих ему уникальный 
вкус и аромат. Закваски бывают 
разных видов и играют в хле-
бопечении очень важную роль. 
Процесс приготовления хлеба 
на закваске более длительный, 
но такой хлеб намного полез-
нее и вкуснее. Ржаной хлеб на 
закваске появился в давние 
времена, и теперь без него не-
мыслимо русское меню.

Гости приобщились к се-
кретам хлебопечения, а также 
смогли увидеть, как добав-
ление сухофруктов в класси-
ческую основу превращает 

традиционный русский хлеб в 
праздничный.

Дегустировали хлеб с до-
машним сливочным маслом, а 
запивали душистым прохлад-
ным квасом, приготовленным 
на ржаных сухариках, который, 
согласно традициям русской 
кухни, подается к черному хле-
бу. Это классическое сочетание 

позволяет в полной мере на-
сладиться его вкусом.

На мероприятии присутст-
вовали студенты Донского тех-
никума кулинарного искусства 
и бизнеса.

Почетными гостями закры-
тия кулинарной школы «Эт-
новкус» и мастер-класса по 
приготовлению традиционно-
го русского хлеба стали: пред-
седатель комитета по межнаци-
ональным вопросам, религии 
и казачеству Администрации 
г. Ростова-на-Дону Юлия Вита-
льевна Акинина, председатель 
комиссии Молодежного парла-
мента по регламентным вопро-
сам и депутатской этике Армен 
Гагикович Акобян, корреспон-
дент отдела «Общество» газеты 
«Молот» Вера Феоктистовна 
Волошинова, заместитель ди-
ректора по учебно-производ-

ственной работе Донского тех-
никума кулинарного искусства 
и бизнеса Ольга Владимировна 
Хохлачева.

В завершении мастер-клас-
са сертификат участника ку-
линарной школы «Этновкус» 
был вручен шеф-повару Елене 
Ангиленко, благодарственные 
письма за поддержку реали-
зации проекта «Интернаци-
ональная кулинарная школа 
«Этновкус» – председателю ко-
митета по межнациональным 
вопросам, религии и казаче-
ству Администрации г.  Росто-
ва-на-Дону Юлии Витальевне 
Акининой и председателю 
комиссии по регламентным 
вопросам и депутатской эти-
ке Молодежного парламента 
при Законодательном Собра-
нии  Ростовской  области Арме-
ну Гагиковичу Акобяну.

Видеоролики с мастер-классов можно посмотреть на нашем Ютуб-канале  
«Ростов греческий»: https://www.youtube.com/channel/UCnu_YI3SeJ3_xSKb_PSwAhQ

ПАРТНЕРЫ ПРОЕКТА: Благотворительный фонд И.И. Саввиди, ООО «Парк», РРПОД «Дороги славы – наша история», Общественная 
палата Ростовской области, МБУК Ростовская-на-Дону городская ЦБС, Корейский культурный центр, ФНКА греков России.

Юлия Витальевна 
Акинина, председатель 
комитета по 
межнациональным 
вопросам, религии и 
казачеству Администрации 
г. Ростова-на-Дону:

«Этот проект уникален по 
своей сути, потому что Ро-
стов – город многонацио-
нальный, мы приобщи-
лись к культуре выпечки 
хлебобулочных, кулинар-
ных и кондитерских из-
делий казаков, таджиков, 
греков, белорусов, армян, 
корейцев, русских. 

Сегодня, в завершении 
всего проекта, в рамках ко-
торого прошло 7 мастер-
классов, мы постигали азы 
выпечки русского празд-
ничного хлеба. Очень важ-
но, чтобы мы понимали, на-
сколько сильны традиции, 
насколько важно их хранить 
и передавать следующим 
поколениям. Огромную бла-
годарность хочу выразить 
инициатору проекта Мели-
не Пантелеевне Леоновой и 
всему греческому обществу 
г. Ростова-на-Дону, это дей-
ствительно необходимая ра-
бота, которая объединяет в 
первую очередь молодежь».

Ольга Владимировна 
Хохлачева, заместитель 
директора по учебно-
производственной 
работе Донского 
техникума кулинарного 
искусства и бизнеса:

«Благодарим организато-
ров за проект «Интерна-
циональная кулинарная 
школа «Этновкус». 

Мы рады участвовать в 
данном мероприятии. Кух-
ня, безусловно, объединяет 
людей разных националь-
ностей. У каждого народа 
есть свой традиционный 
хлеб и национальные кули-
нарные изделия. Сегодня 
мы попробовали исконно 
русское блюдо – ржаной 
хлеб.  Нам очень понравил-
ся ваш проект, мы откры-
ли для себя много нового, 
надеемся на дальнейшее 
сотрудничество с греческой 
автономией».

МАСТЕР-КЛАСС ПО ПРИГОТОВЛЕНИЮ РУССКОГО РЖАНОГО ХЛЕБА стал завершающим меро-
приятием в рамках реализации проекта «Интернациональная кулинарная школа «Этновкус» 
по приготовлению традиционного национального хлеба, хлебобулочных и кондитерских 
изделий народов, проживающих на Дону. Всего состоялось 7 мастер-классов, все они прошли 
успешно и на высоком уровне.

23 сентября в Зеленом театре 
парка им. Октябрьской револю-
ции ярким театрализованным 
фестивалем хлеба мы завер-
шили серию из 7 мастер-клас-
сов по приготовлению хлеба, 
хлебобулочных и кулинарных 
изделий народов Дона, прове-
денных в рамках реализации 
проекта «Интернациональная 
кулинарная школа «Этновкус» 
– победителя конкурса грантов 
Губернатора Ростовской обла-
сти на развитие гражданского 
общества в 2023 году.

Театрализованный фести-
валь хлеба, хлебобулочных и 
кулинарных изделий открыла 
ведущая Арина Денисова. Она 
поприветствовала всех участ-
ников и гостей фестиваля.

В этот день парк им. Ок-
тябрьской революции, люби-
мое место отдыха ростовчан, 
стал настоящей площадкой 
межнационального культурно-
го обмена и диалога народов 
Дона, где русские, казаки, ар-
мяне, таджики, белорусы, ко-
рейцы и греки продемонстри-
ровали свои умения, традиции 
и обряды хлебопечения.

В театрально-концертной 
части фестиваля приняли учас-
тие: Войсковой народный дет-
ский ансамбль казачьей песни 
«Лазорик», руководители: за-
служенный деятель Всероссий-
ского музыкального общества 
Светлана Анатольевна Мулло-
кандова и Елена Юрьевна Балы-
шева; ансамбль 
корейского тан-
ца «Мугунхва», 
руководите ль 
Ирина Юрьевна 
Цой; танцеваль-
ный армянский 
этнический кол-
лектив «ВААГН», 
руководите ль 
Тарон Седракян, 
солистки Поли-
на Глазова и Шахзода Гадойбо-
ева. Великолепные выступле-
ния творческих коллективов 
создали атмосферу радости и 
праздника, которая царила на 
протяжении всего фестиваля, 
и нашли горячую поддержку у 
многочисленных зрителей.

С приветственным словом 
на церемонии открытия фести-
валя выступила председатель 
РОО местной национально-
культурной греческой автоно-
мии, автор проекта «Интерна-

циональная кулинарная школа 
«Этновкус» Мелина Пантелеев-
на Леонова. Она отметила зна-
чение хлеба в культуре и тради-
циях народов Дона.

Во время фестиваля благо-
дарственными письмами были 
награждены участники фести-
валя, волонтеры и партнеры 
проекта.

Руководство греческой ди-
аспоры выражает сердечную 
благодарность: Правительству 
Ростовской области, АНО «Агент-
ство развития гражданских ини-

циатив Ростовской 
области», а также 
партнерам проекта: 
Благотворительно-
му фонду И.И. Сав-
види, ООО «Парк», 
О б щ е с т в е н н о й 
палате Ростовской 
области, Ростов-
ской центральной 
городской библио-
течной системе, Ко-

рейскому культурному центру, 
ФНКА греков России.

На фестивале действовала 
фотозона, где участники и гости 
смогли сделать фотографии на 
память.

Фестиваль завершился яр-
ким флэшмобом участников 
кулинарной школы «Этновкус». 
Все участники получили воз-
можность прокатиться на ко-
лесе обозрения «Одно небо» 
в парке им. Октябрьской 
революции.

На фестивале хлеб стал символом единения народов 
разных национальностей и культур. Ростовчане и го-
сти нашего города, наслаждаясь вкусом разнообразных 
кулинарных изделий, приготовленных в соответствии 
с традициями разных народов, смогли в полной мере 
проникнуться тем смыслом, который вложили в про-
ект его авторы.

Всего в 7 мастер-классах приняли участие 250 человек оффлайн, 1500 человек стали участниками и зрителями мас-
тер-классов онлайн, включая студентов кулинарных учебных заведений. В дегустационном зале была организована 
фотозона для участников мастер-классов с соответствующей атрибутикой и мерчем проекта.

Подведены итоги конкурса эссе 
14 сентября были подведены итоги конкурса 
эссе на тему «О важности сохранения уникаль-
ных национальных традиций хлебопечения и 
кулинарии народов, проживающих на Дону», 
проведенного в рамках реализации проекта 
«Интернациональная кулинарная школа «Эт-
новкус» при поддержке Правительства Ростов-
ской области.

Конкурс эссе прошел среди студентов Донс-
кого казачьего государственного института пи-
щевых технологий и бизнеса (филиала) ФГБОУ 
ВО «Московский государственный университет 
технологий и управления им. К.Г. Разумовского 
(Первого казачьего университета), ГБПОУ РО 
«Донской техникум кулинарного искусства и 
бизнеса», Института социологии и регионове-
дения ЮФУ, ГБПОУ РО «Ростовский-на-Дону же-
лезнодорожный техникум», ГБПОУ РО «Ростов-
ский торгово-экономический колледж», ГБПОУ 
РО Профессионального училища № 5. Всего в 
конкурсе приняли участие более 200 студентов. 

Эксперты проекта – члены жюри подвели 
результаты и определили победителей кон-
курса. Ими стали:
 Полисмак Ангелина Олеговна, 3 курс, 

ГБПОУ РО Торгово-экономический 
колледж;

 Соболева Мария Львовна, 3 курс, 
ГБПОУ РО Донской техникум кулинарного 
искусства и бизнеса;

 Ступина Алена Александровна, 3 курс, 
ГБПОУ РО Профессиональное училище № 5;

 Корябина Елизавета Евгеньевна, 2 курс, 
ГБПОУ РО Донской техникум кулинарного 
искусства и бизнеса;

 Солдатова Анастасия Оле говна, 2 курс, 
ГБПОУ РО Донской техникум кулинарного 
искусства и бизнеса;

 Василенко Елена Сергеевна, 2 курс, 
ГБПОУ РО Донской техникум кулинарного 
искусства и бизнеса;

 Сулейманова Асият Магомедовна, 
2 курс, ГБПОУ РО Донской техникум 
кулинарного искусства и бизнеса;

 Пеплова Анжелика Алексеевна, 3 курс, 
ГБПОУ РО Донской техникум кулинарного 
искусства и бизнеса;

 Любченко Ксения Владимировна, 1 курс, 
ГБПОУ РО Донской техникум кулинарного 
искусства и бизнеса;

 Телкова Маргарита Вик торовна, 1 курс, 
ГБПОУ РО Донской техникум кулинарного 
искусства и бизнеса.

Поздравляем победителей!

За время 
реализации проекта 
«Интернациональная 
кулинарная школа 
«Этновкус» более 
5000 человек 
смогли приобщиться 
к богатой культуре 
народов Дона.
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СОБЫТИЯ И ЛЮДИ ИСТОРИИ ГРЕЧЕСКИХ СЕМЕЙ НА ДОНУ

 – Екатерина, в прошлом номере 
нашей газеты мы начали рассказ 
о жизни и судьбе Вашего прадеда, 
врача, Ивана Демосфеновича Ко-
яли, и остановились на трагиче-
ском моменте, когда его аресто-
вали. Что происходило тогда в 
семье?
– Иван, как и все арестованные бра-
тья, не понимал: за что? И был уве-
рен, что это ошибка! После обыска в 
доме его увезли в ростовскую тюрь-
му, где он находился до вынесения 
приговора. Приговор был вынесен 
1 апреля 1938 года – 10 лет лагерей 
без права переписки. Иван был ре-
прессирован, как и многие прекрас-
ные люди, по сфабрикованным обви-
нениям.

В ожидании этапа Иван Демос-
фенович Кояли находился в одной 
камере с Иваном Дмитриевичем 
Коялис, который был приговорен к 
высшей мере наказания. По расска-
зам деда, охранник ошибся и вызвал 
на этап вместо Каялиса И.Д, Каяли 
И.Д. В последний момент ошибку 
«исправили», Каялиса И.Д. расстре-
ляли, а Кояли И.Д., узнав об этом, по-
седел за одну ночь.

– Как развивались события даль-
ше?
– Дальше был долгий этап до Влади-
востока, погрузка на корабль, порт 
Ванино, Магадан и, наконец, один из 
лагерей Севвотлага, так называемый 
Промкомбинат 23/6. К сожалению, 
врачи на Колыме не очень-то были 
нужны, а вот рабочие на добыче зо-
лота – позарез. Тем более, что смерт-
ность была высокой. Три года про-
вел Иван Демосфенович на тяжелых 
работах по добыче золота.

В 1939 году, после того, как он на-
писал заявление комиссару внутрен-
них дел, в лагере его начали пресле-
довать оперативники. Выводили на 
мороз и обливали холодной водой, 
чтобы он написал признание, что он 
враг народа. Но он этого не сделал. 
Последняя зима оказалась траги-
ческой, он обморозил пальцы ног, 
пришлось ампутировать и пальцы, и 
частично стопы. Ввиду того, что стал 
инвалидом и потерял способность 
добывать золото, в 1941 году его 
этапировали в Сиблаг, в город Мари-
инск, сначала в пункт пересыльный, 
а затем в центральный лагерный.

Иван Демосфенович прибыл туда 
в крайне истощенном состоянии. Су-
словское отделение представляло 
собой шесть сельскохозяйственных 
лагерей – полеводство, животновод-
ство. И более 3,5 тысяч заключенных. 
Но по сравнению с Колымой, это уже 
был «санаторий». На центральном ла-
герном пункте в 25 км от Мариинска 
при медчасти был стационар, где и 
выхаживали Ивана Демосфеновича.

Но вскоре началась война. «Все 
для фронта, все для победы» – паек 
урезали, и заключенные, и вольно-
наемные работали по 12 часов, не 
спали сутками.

– Как же ему удалось вообще вы-
жить?
– Его перевели на врачебную долж-
ность, и он проработал до долгождан-
ного 1948 года. Свобода! А дальше 
что? Куда идти? Где жить? Как жить? 
Связь с семьей полностью потеряна. 
Что с родными? Где они? Живы ли? 
Если живы, то где проживают? Может 
жена вышла замуж? Если написать, 
можно навлечь беду – будут призна-
ны членами семьи врага народа. Мо-
гут лишиться работы, жилья, места в 
учебном заведении. После освобо-
ждения бывшим политзаключенным 
запрещалось проживание в столи-
це, столицах союзных и автономных 
республик, в краевых и областных 
центрах. В Ростов возвращаться было 
невозможно.

И только после смерти Сталина 
он написал прошение о реабилита-
ции. Было проведено расследова-
ние и экспертиза выявила, что даже 
подпись в деле стояла не его – под-
дельная. В 1955 году Иван Демосфе-
нович Кояли как жертва политиче-
ских репрессий по данному делу был 
полностью реабилитирован.

– Расскажите, пожалуйста, какие 
документы и в каких инстанциях 
Вам удалось найти.
– Жертвами политических репрес-
сий стали многие-многие греки. По-
этому я хочу дать советы по поводу 
поиска уголовного дела репресси-
рованного.

Подобные дела заводили по ста-
тье 58. Заявление об ознакомлении 
и получении копий нужно адресо-
вать в ФСБ по месту ареста предка, 
на имя начальника, в свободной 
форме, акцентируя свой интерес к 
истории семьи. Я бы посоветовала 
подтвердить родство с репрессиро-
ванным, написать, кем он вам прихо-
дится, и приложить копии докумен-
тов, где четко прослеживается линия 
родства.

Также немаловажно сослаться в 
заявлении на открытую информа-
цию о репрессированном, я имею 
в виду сайты, например, «Открытый 
список», «Мартиролог», «Бессмерт-
ный барак» – там можно найти ФИО 
вашего предка с данными о том, 
когда, где и кем он был приговорен, 
мера наказания и номер протокола. 
Эта информация ускорит получение 
ответа. Но если такой информации 
вы не нашли, нужно писать заяв-
ление без нее, ссылаясь на устные 
сведения о репрессированном, со-
хранившиеся внутри семьи. Если 

нет возможности доказать родство с 
репрессированным, стоит отправить 
заявление в ФСБ без него, приложив 
только копию своего паспорта.

На мое заявление в ФСБ ответили 
и письменно, и звонком, пригласили 
прийти в назначенный день и озна-
комиться с делом прадеда. Когда я, 
пройдя бесконечные коридоры, ока-
залась в маленькой комнате со сто-
лом, на котором лежал большой сшив 
документов, изрядно тронутых вре-
менем, чувства переполнили меня, 
я понимала, что сейчас в моих руках 
окажется что-то важное, что долгие 
годы было скрыто и недоступно близ-
ким. Это было отчаяние от того, что 
на безвинного человека повесили 
клеймо врага народа, перекроили 
его судьбу, судьбу всей семьи.

– Что же было в подшиве?
– Уголовное дело хранит не только 
сухие факты, оно очень информа-
тивно. Как правило, в подобные дела 
входят:

• ордер на арест и обыск (здесь 
указан адрес проживания);

• протокол обыска с описью изъ-
ятых вещей, ценностей и докумен-
тов (в случае с моим прадедом эти 
вещи так живо рассказали о нем: 
вид на жительство для иностранца, 
свидетельство о национальности, 
членские билеты, охотничье ружье, 
справки и документы, удостовере-
ния, адреса с фотокарточками, жур-
налы, книги, газеты);

• анкета арестованного (она со-

держит место и дату рождения, 
адрес проживания, образование, 
профессию, место работы, долж-
ность, социальное положение, наци-
ональность, состав семьи);

• протокол допроса;
• обвинительное заключение;
• выписка из протокола с приго-

вором;
• материалы о реабилитации 

(если дело было пересмотрено и 
следствие установило невиновность 
осужденного и несправедливость 
обвинения).

В уголовном деле моего пра-
деда есть очень ценные для меня 
страницы – это заявление 1939 года 
народному комиссару Внутренних 
дел СССР, написанное им собствен-
норучно. В нем подробное изложе-
ние фактов своей биографии, своих 
взглядов. Восхищает то, как грамот-
но и аргументированно он отстаи-
вает свою невиновность. Большое 
значение также имеют характери-
стики и отзывы о моем прадеде-вра-
че, как о специалисте и человеке; 
отзывы эти написаны известными, 
уважаемыми людьми, которые знали 
его лично, работали с ним. Это рос-
сийский и советский ученый, дерма-
товенеролог, доктор медицинских 
наук, профессор Петр Васильевич 
Кожевников, известный ученый дер-
матовенеролог Зиновий Наумович 
Гржебин и другие.

Очень важный документ – поста-
новление 1954 года о пересмотре 
дела. Архивно-следственное дело с 

заявлением от И.Д. Кояли, материа-
лами проверки и настоящим заклю-
чением было направлено в КГБ при 
Совете Министров СССР. И в 1955 
году Верховный суд СССР определил 
отменить постановление Особого 
совещания при НКВД СССР от 1 апре-
ля 1938 года и дело за отсутствием 
состава преступления прекратить.

Кояли И.Д. как жертва политиче-
ских репрессий, по данному делу 
реабилитирован полностью. Мой 
прадед вернул себе честное имя.

– А вы обращались еще в какие-то 
организации?
– Да, данные о репрессированном 
могут храниться не только в ФСБ. 
Следует направить аналогичное за-
явление и в МВД, и в областной ар-
хив. В архиве нужно поискать фонды 
с описями по данной тематике. Иног-
да можно встретить пофамильные 
списки репрессированных, они мо-
гут быть структурированы, напри-
мер, по названию предприятия, на 
котором трудился ваш предок.

А еще существует такое понятие, 
как «пассивный поиск», и он тоже 
дает свои плоды. Стоит зарегистри-
роваться на генеалогическом сайте 
vgd.ru – это основной всероссий-
ский форум по поиску предков. 
Здесь накоплено много полезной 
информации, темы удобно разделе-
ны по странам, областям, событиям 
и эпохам и, конечно, отдельно мож-
но найти информацию по поиску 
греческих корней. Я советовала бы 
внести туда хотя бы основные дан-
ные по вашим предкам, можно раз-
местить и старые фото с описанием. 
И, быть может, вас быстрее найдут 
потомки и родственники тех людей, 
информацию о которых вы стреми-
тесь узнать.

– Екатерина, как я понимаю, мы бу-
дем читать рассказ о дальнейшей 
судьбе Вашего прадеда, и о других 
членах семьи уже в следующем но-
мере. Позвольте от лица всех чи-
тателей нашей газеты, живущих 
не только в России, но и в Греции, 
и других странах, выразить Вам 
огромную благодарность и по-
желать Вам и всем, кто следует 
Вашим рекомендациям, здоровья, 
благополучия и дальнейших удач-
ных находок в архивах.

Продолжение следует.
интервьЮ Подготовила  

Марианна радужан

Продолжение. Начало в №3 (август, 2023)

В последнее время люди все чаще стали обращаться к изучению 
своих корней, своей родословной. Во многих семьях есть старин-
ные реликвии, документы, которые бережно хранятся, переходят 
из поколения в поколение. Ведь история человека – это история 
семьи, частица истории целой страны, народа, мира.
Но мы даже не представляем себе, какие уникальные и поистине 
бесценные свидетельства сохранились в архивах, ЗАГСах, различ-
ных инстанциях. Поможет нам разобраться в этом член греческого 
общества Екатерина Кояли. На примере своей греческой семьи 
она продолжает рассказ о нелегких временах и прекрасных, му-
жественных, честных людях, которым довелось в те времена жить. 
Большую часть истории ей удалось восстановить именно благода-
ря архивным документам.

Екатерина Кояли: 
«Жизнь греков на Дону – 
в архивных документах»

г. Мариинск, Иван 
Демосфенович с другом, 
также репрессированным

Годы ВОВ, жена Ивана Демосфеновича  
Лидия с детьми

До репрессии, семья Кояли, в центре стола Иван Демосфенович с дорогим 
гостем, греком. Слева Шендеров С.И. владелец дома

13 сентября руководитель греческой национально-культур-
ной автономии г. Ростова-на-Дону Мелина Пантелеевна Лео-
нова приняла участие в торжественном собрании, посвящен-
ном 86-й годовщине со дня образования Ростовской области. 

Именно в этот день в 1937 
году Центральный исполни-
тельный комитет СССР при-
нял постановление о разде-
лении Азово-Черноморского 
края на Краснодарский край 
и Ростовскую область. 

День рождения Ростовской 
области объединил извест-
ных и талантливых дончан 
в Музыкальном театре. На 

торжественное мероприя-
тие пришли врачи, педагоги, 
предприниматели, металлур-
ги, сотрудники агро-промыш-
ленного комплекса, строители, 
общественные деятели. Имен-
но благодаря их труду наш 
край динамично развивается и 
процветает.

Губернатор Ростовской об-
ласти В.Ю. Голубев вручил жи-

телям города и области заслу-
женные награды за высокий 
профессионализм и большой 
вклад в развитие региона. Он 
отметил, что основой успеш-
ного развития была и остается 
всеобъемлющая формула «Мы 
вместе». 

«Только сообща, работая 
единой командой, мы обя-
зательно достигнем постав-
ленных целей. Продолжим 
добиваться последователь-
но развития нашей любимой 
Ростовской области», – ска-
зал глава региона.

В донской столице отметили 
86-летие Ростовской области

24 сентября состоялось торжественное открытие школы 
изучения новогреческого языка в двух группах: разговорный 
клуб и греческий за 3 месяца (интенсив), также изучение 
новогреческого языка будет проходить для студентов 
Южного федерального университета.

По традициям русского и гре-
ческого народов с привет-
ственным словом выступил 
настоятель греческого храма 
Благовещения Пресвятой Бо-
городицы иеромонах Григорий 
(Соколов), благословив всех 
участников.

К присутствующим обрати-
лись председатель греческой 
автономии Мелина Пантелеев-
на Леонова и преподаватель 
Ирина Георгиевна Рожкова, 
которые поздравили учеников 
школы с открытием нового се-
зона и отметили важную роль 
изучения греческого языка. 

На открытии школы присут-
ствовали старейшины диаспо-
ры Виктор Анатольевич Топуз и 
Ираклий Дмитриевич и Людми-
ла Михайловна Попандопуло. 
Они дали напутствия и поже-
лали успехов в учебе тем, кто 
впервые открывает для себя 
мир Греции, ее истории, тради-
ций, культуры и языка. 

Интерес к греческой культу-
ре и  языку постоянно растет: 
древнегреческие философы, 
поэты и писатели, средиземно-
морская кухня, фольклор, на-

циональные традиции, празд-
ники, обряды. Очень важно, 
что в Ростове есть возможность 
погрузиться в эту языковую 
среду не только для этнических 
греков, но и для русских, ведь у 
нас так много общего – единый 
цивилизационный код, единая 
религия,  общие христианские 
корни, совместная многовеко-
вая культура. 

Всего в донской столице изу-
чают новогреческий язык бо-
лее ста человек.

2023 год объявлен в России Годом педагога и наставника, в связи с чем 
поздравления получили почетные гости – старейшины греческой диаспоры 
– преподаватель с большим стажем, кандидат технических наук, доцент 
кафедры литейного производства ДГТУ, член клуба «С надеждой в сердце» 
Виктор Анатольевич Топуз и инженер-энергетик, Ветеран труда, член клуба 
«С надеждой в сердце» Ираклий Дмитриевич Попандопуло.
В знак признательности и уважения к их мудрости и опыту Мелина 
Пантелеевна Леонова вручила ветеранам подарки из магазина греческих 
продуктов. 

Открыт новый 
сезон в школе 
греческого 
языка

Ордер на арест, анкета осужденного, характеристики 
от коллег-врачей, приговор (найдены в архивах)
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НАУКА И КУЛЬТУРА

6-7 октября состоялась VII Международная конферен-
ция «Россия и Греция: диалоги культур», организованная 
кафедрой классической филологии, русской литературы 
и журналистики Петрозаводского государственного уни-
верситета совместно с отделением русской филологии 
и славяноведения Афинского национального университета 
им. И. Каподистрии.

Конференция объединила 
филологов, историков, куль-
турологов, изучающих  мно-
говековое взаимодействие 
России и Греции. В конферен-
ции приняли участие более 60 
исследователей греко-русских 
связей из 18 университетов и 

научных центров России, Гре-
ции, Кипра и Италии. Меро-
приятие прошло в смешанном 
формате. 

Открыл конференцию про-
ректор по учебной работе 
К.Г.  Тарасов. Он отметил ши-
рокую географию участников: 

в очном и дистанционном 
формате в пленарном заседа-
нии и работе секций приняли 
участие ученые из Москвы, 
Саратова, Новосибирска, 
Нижнего Новгорода, Симфе-
рополя, Калининграда, Мари-
уполя, Санкт-Петербурга, Смо-
ленска, Петрозаводска, Афин, 
Комотини.

С приветственным словом 
выступила директор Института 
филологии О.Г. Абрамова, кото-
рая подчеркнула значимость 
проводимой конференции, 
впервые состоявшейся в 2006 

году по инициативе профессо-
ра Т.Г. Мальчуковой.

Председатель отделения 
русской филологии и славяно-
ведения Афинского националь-
ного университета им. И. Капо-
дистрии Т.С. Борисова, участие 
которой в конференции стало 
уже традиционным, анонсиро-

вала доклады своих учеников. 
Официальную часть открытия 
конференции завершило вы-
ступление М.Е.  Мазмановой, 
представительницы греческой 
диаспоры г. Петрозаводска, 
которая выразила надежду на 
продолжение сотрудничества 
кафедры и диаспоры.

Кроме пленарного заседа-
ния на конференции работа-
ли 5 секций по следующим 
направлениям: «Классическая 
филология», «Византинисти-
ка», «Неоэллинистика», «Гре-
ческая тема в мировой 
литературе и культуре», «Куль-
турно-исторические связи 
России и Греции».

Материалы выступлений 
будут опубликованы в рейтин-
говом научном журнале «Уче-
ные записки ПетрГУ».

Исследование греко-
русских культурных связей 

ЕЛИЗАВЕТОВКА
В изучении объекта археологического на-
следия федерального значения «Пятьдесят 
шесть курганов» Елизаветовского могиль-
ника, расположенного на территории хуто-
ра Городище Азовского района Ростовской 
области, приняли участие студенты ЮФУ под 
руководством доцента кафедры археологии 
и истории древнего мира Александра Кова-
ленко. К исследователям присоединились 
студенты и сотрудники Донского государст-
венного технического университета, Моро-
зовского агропромышленного техникума, 
научные сотрудники ООО «Археологическое 
общество «Наследие», а также ростовское 
региональное отделение Всероссийского 
общества охраны памятников истории и 
культуры.

По словам Александра Коваленко, в этом 
году раскопки проводились на участке, где 
несколько лет назад впервые были открыты 
грунтовые захоронения последней четвер-
ти IV – начала III века до н.э., очевидно, свя-
занные с греческим или эллинизированным 
населением узлового памятника скифо-ан-
тичного времени нашего региона – Елизаве-
товского городища. 

Здесь, по данным историков, греки мирно 
сосуществовали со скифами. Причем первых 
было довольно много. Об этом свидетельст-
вует найденный в прошлом году греческий 
храм. А строили их лишь в крупных поселе-
ниях. В этом сезоне было открыто более 20 
новых захоронений, среди которых несколь-
ко относятся к эпохе бронзы. Среди объек-
тов скифо-античного времени особый инте-
рес вызывает серия хорошо сохранившихся 
погребений, содержащих значительное ко-
личество украшений, а также захоронения, 
которые демонстрируют новые для Елизаве-
товского могильника элементы погребаль-
ной обрядности.

Результаты исследований позволяют по-
лучить важные новые данные о культуре жи-
телей Елизаветовского городища последней 
четверти IV – начала III веков до н.э. и насе-
ления дельты Дона эпохи бронзы, данные о 
топографии этого участка некрополя, осо-
бенностях погребального обряда.

Донские ученые пришли к выводу, что 
Елизаветинское городище и Танаис связа-
ны напрямую. Уже найдено подтверждение 
тому, что изначально греки жили здесь, а уже 
потом сменили место.

«Археологический материал, который 
присутствует у нас, отсутствует в Танаисе. 
Здесь закончилось – там началось, как гово-
рится. И письменные источники показали, 
что и древнегреческий историк и путешест-
венник Страбон упоминает о том, что Тана-
ис был в дельте Дона», – отмечает директор 
научно-методического центра ЮФУ, руково-
дитель южно-донской экспедиции Виктор 
Копылов.

ТАНАИС
Как сообщил ведущий археолог 
ГАУК РО «Донское наследие» 
Николай Власкин, по итогам 
масштабных археологических 
изысканий, проведенных перед 
началом строительства водово-
да, всего за два месяца удалось 
обнаружить комплекс захороне-
ний гречес кой общины. Предпо-
лагаемый период захоронений 
датируется I веком нашей эры.

Исследования вели на терри-
тории некрополя городища Та-
наис. Ранее неизвестной общине 
греков принадлежал верхний 
участок, на водоразделе. Там же 
обнаружили позднесарматские 
комплексы II-III веков нашей 
эры. Нижний участок хранил 
позднеантичные погребения, а 
также катакомбные комплексы, 
созданные 5000 лет назад, в эпо-
ху египетских пирамид. Ученые 

нашли 77 погребений, около 
полусотни хозяйственных ям, 
античную усадьбу II–III века н.э. и 
сторожку времен Золотой Орды.

По предварительным данным, 
древнее место захоронения 
на участке водораздела могло 
принадлежать грекам, которые 
пришли из Малой Азии. Это ме-
сто оказалось совершенно не-
тронутым. В нем сохранились 
уникальные вещи, которые пре-
жде при раскопках в Танаисе не 
находили. 

Например, ученые обнару-
жили, что греки, попавшие под 
влияние степняков, хоронили 
своих родных в имитациях ло-
док, выдолбленных из деревян-
ной колоды, и почти не исполь-
зовали оружие в погребальных 
обрядах.

Что нового археологи нашли 
на донской земле
Территория Ростовской области всегда была очень интересным объектом для археологов. Даже там, где, казалось бы, 
исследован каждый метр, появляются новые находки, которые меняют наши представления о прошлом донского края. 
Вот и в этом сезоне опять удивил Танаис, на территории которого при строительстве водовода в Донбасс обнаружили и 
исследовали нетронутое захоронение ранее неизвестной ученым общины греков, живших около 2000 лет назад.


